
P S V ECTS
Skandinavski film 15 15 0 4
Švedski jezik i društvo 1 0 30 15 4
Teme iz skandinavističke lingvistike 15 15 0 4

P S V ECTS
Drugi ili treći skandinavski jezik 3

Suvremeni norveški jezik 2 ili 0 15 45 3

Suvremeni islandski jezik 0 15 45 3

Teme iz suvremene skandinavske književnosti 15 30 0 4
ili zamjenski kolegij iz katedarske ponude

P S V ECTS
Metode u filološkim istraživanjima 15 30 0 3
Prevođenje književne proze 0 6 9 3
Suvremeni islandski jezik 0 15 45 3
Sociokulturna lingvistika 15 30 0 5
ili drugi izborni kolegiji iz Fakultetske ponude

b. Izbornost struke – tijekom studija odabrati minimalno 7 ECTS

c. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati minimalno 12 ECTS

a. Obavezni kolegiji (12 ECTS)

1. semestar

2. semestar

Izborni književno-znanstveni ili filmološki kolegij



P S V ECTS
Prevoditeljski praktikum 1 0 15 45 4
Švedski jezik i društvo 2 0 30 15 4
Teorija i praksa prevođenja 30 15 0 4

P S V ECTS
Računalna analiza jezičnih podataka 15 0 15 4
Argumentacija u javnom govoru 15 15 0 4
ili drugi izborni kolegiji iz Fakultetske ponude

a. Obavezni kolegiji (5 ECTS)
P S V ECTS

Istraživačka radionica 0 15 0 2

P S V ECTS
Drugi ili treći skandinavski jezik 3

b. Izbornost struke

b. Izbornost struke – tijekom studija odabrati minimalno 7 ECTS

a. Obavezni kolegiji (12 ECTS)

Švedski jezik i društvo 3
Za upis kolegija potrebno je položiti Švedski jezik i društvo 1.
Za polaganje kolegija potrebno je položiti Švedski jezik i društvo 2.

0 30 15 3

c. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati minimalno 12 ECTS

Kolegiji povezani s izbornosti struke izvode se u zimskom semestru.

3. semestar



Suvremeni norveški jezik 2 ili 0 15 45 3

Suvremeni islandski jezik 0 15 45 3

Izborni književno-znanstveni ili filmološki kolegij

Teme iz suvremene skandinavske književnosti 15 30 0 4
ili zamjenski kolegij iz katedarske ponude

P S V ECTS
Metode u filološkim istraživanjima 15 30 0 3
Prevođenje književne proze 0 6 9 3
Suvremeni islandski jezik 0 15 45 3
Sociokulturna lingvistika 15 30 0 5
ili drugi izborni kolegiji iz Fakultetske ponude

P S V ECTS
Diplomski rad na studiju Švedskog jezika i kulture 0 0 0 8

P S V ECTS

c. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati minimalno 12 ECTS

a. Obavezni kolegiji (12 ECTS)

b. Izbornost struke – tijekom studija odabrati minimalno 7 ECTS

c. Slobodna izbornost – tijekom studija odabrati minimalno 12 ECTS

Kolegiji povezani s izbornosti struke izvode se u zimskom semestru.

Prevoditeljski praktikum 2
Za polaganje kolegija potrebno je položiti kolegij Prevoditeljski praktikum 1.

0 15 30 4

4. semestar



Računalna analiza jezičnih podataka 15 0 15 4
Argumentacija u javnom govoru 15 15 0 4
ili drugi izborni kolegiji iz Fakultetske ponude

P S V ECTS
Prevođenje književne proze 0 6 9 3
Uvod u usmeno prevođenje 0 0 30 3
Norveški tekstovi i konteksti 1 0 15 30 3
Norveški tekstovi i konteksti 2 0 30 15 3
Suvremeni islandski jezik 0 15 45 3

Skandinavistički prevoditeljski modul

Skandinavistički prevoditeljski modul je fakultativni modul s unutarnjom izbornosti za studente diplomskoga studija Švedski jezik i kultura . Ako 
to žele, studenti mogu u okviru opterećenja predviđenog za izborne kolegije steći dodatne ishode učenja predviđene u ovom modulu. Svrha 
povezivanja kolegija u modul jest da se studentima osiguraju dodatne prevoditeljske vještine i viša prijevodna kompetencija te, s druge strane, 
viša razina jezične i kulturne kompetencije u drugom i trećem skandinavskom jeziku i njihovim pripadnim kulturama. Kako bi se dovršio modul i 
stečeni ishodi unijeli u dopunsku ispravu, studenti trebaju položiti najmanje četiri od uključenih kolegija.


